Nun3zanH Ne107

MOON



BHumaHue!

» BaxxHast nHpopmaums. BHumMaTensHo n3yunte e€ nepen aKcnnyataunen nsgenusi.

+ CH60opKy n3genus nponssoanTe TOMbKO B MONIHOM COOTBETCTBUU C NMpunaraeMon UHCTPYKUMEN.

* Micnonb3ynte n3genue Tonbko No NPSMOMY Ha3HaYEeHUIO.

* [Mpun akcnnyaTaumMm MexaHM3MOoB TpaHcopMaLMn 0eNCTBYNTE TOMbKO B pamkax TpeboBaHunin AaHHON
WMHCTPYKUMK. He npunarante Ype3mepHbIX YCUnN.

* PexomeHayeTCs peMOHT MEXaHU3MOB TpaHcopMauum 4OBEPUTE KBANnMUUNPOBaHHBIM crieunanmctam.
* He npbiranTte, He BCTaBanTe HOramMmm Ha usgenve, He UCNosSb3ynTe ero Angd pusnyecknx ynpaxxHeHumn.

* He cugnte Ha BoOKOBMHaX, NOAMNOKOTHUKAX U CMIMHKAX U3Oenus.

TpeboBaHMA NO 3KcnnyaTaumMn Us3aenva u mepbl NPeaoCTOPOXKHOCTHU
Cpok, B Te4eHmne KOToporo Mebenb COXpaHsieT KPacoTy M UCNPaBHOCTb, B 3HAYUTENbHOW CTENEHN 3aBUCUT OT YCIOBUI €€
XpaHeHus 1 akcnnyatauuu. MNpuaepxuBasicb HEKOTOPbIX MPOCTLIX NPAKTUYECKMX COBETOB, Bbl CMOXeTe nogaepxmeathb B
Hauny4LwemM COCTOSIHUKN BCe anemeHTbl Bawen mebenn.
Ceer.
He gonyckanTe NpsiMoro BO34eNCTBUSA CONTHEYHbIX Nyden Ha mebenb. [NpogomkutensHoe NnpsiMoe BO3AENCTBME CBETA Ha
HEKOTOPbIE YYaCTKN MOXET Bbi3BaTb U3MEHEHME UX LIBETOBbIX XapaKTEPUCTMK MO CPABHEHMIO C APYTMMU yYacTKaMu, KOTopble
MeHbLLE NoABEprannucb BO3OEeNCTBUIO.
Temnepartypa.
Bbicokve 3HauYeHWs Tenna unu xonoaa, a Takke BHe3anHble nepenagbl TeMnepaTtypbl MOryT Cepbe3HO NoBpeauTs Mebenb
unu eé yactn. Mebenb He OomKkHaA pacnonaratbcs 6nuke ogHOro MeTpa OT UCTOYHUKOB Tenra, HarpeBaTebHbIX NPUOopPOoB.
PekomeHayemas TemnepaTypa Bo3gyxa Ans xpaHeHus u akcnnyatauum ot +10 go +25 0C. He gonyckanTe nonagaHus Ha
mMebenb ropsumx NpegMeToB (YTHOrK, NOCyAa C KUNSATKOM U Np.), @ Takke NPOAOSIKUTENBHOIO BO3AENCTBUSA Bbi3blBAOLLMX
HarpeBaHue M3ny4YeHui (CBET MOLLHbIX f1aMmn, MUKPOBOJSTHOBbLIE MU3ny4YaTenu 1 T.M.).
BnaxHocTb.
PekomeHayemas oTHOCUTENbHAs BMAXHOCTb MeCTOHaxoxaeHusa mebenu 60-70%. He cnegyeT nogaepxmBaTth B TeYEHME
NPOLOIMKUTENBHOIO BPEMEHM YCIOBUS KPANHEN BMAXHOCTU U (MIN) CYXOCTH, a TeM Bonee ux nepmoguyeckor cMeHsl. C
TEeYEeHNEeM BpPEMEHU Takune YCroBust MOTyT MOBMMATL Ha LLeNOCTHOCTb Mebenu n eé yactu. Ecnu Takme ycnosus Obinn
Co34aHbl, PEKOMEHAYETCS HacTO NPOBETPMBATL NOMELLEHMS U MO MEPE BO3MOXXHOCTU MOSb30BAaTbCA OCYLUMTENAMM UK
YBNaXHUTENAMM ONs1 HOpManu3auum BnaxHocTu. He pasmelsante mebenb BONN3N BNaXHbIX U CbIPbIX CTEH, NPEOMETOB.
ArpeccuBHble cpeabl 1 abpa3uBHble MaTepuanbl.
Hu B k0Oem cnyyae He JonyckanTe BO34eNCTBME Ha Mebenb arpecCUBHBIX XUAKOCTEN (KACMOT, WernoYven, pacTBoOpuTenen n
T.M.), COAEPXALLMX TaKMe XUOKOCTU NPOAYKTOB M X NapoB. [Mogo6Hble BelecTBa U UX COEANHEHNST SIBMSOTCS XMMUYECKN
aKTUBHbIMU, peakLms C HUMU MOXET MOBIeYb HEraTMBHbIE NocneacTeusa ansa Bac n Bawero nmywectsa. Takke cTouT
NOMHWTBL, YTO HEKOTOPbIE cneumnduyeckme MotLLne (YNCTSLWmME) CocTaBbl (CPEACTBa) MOTyT coaepKaTb BbICOKYHO
KOHLIEHTPALNIO arpeCcCUBHbIX XMMUYECKNX BELLECTB U (Unn) abpasuBHble cocTasbl. [pumeHeHne NogobHbBIX MOKLLMX
(4mcTAawmx) coctaBoB (CPeACTB) HEAOMYCTUMO.
3anax.
OT HoBOW Mebenn MoXeT UCXOOQUTb €CTECTBEHHbLIN 3anax MaTepuarnoB, N3 KOTOPbLIX OHa U3roTOBMNEHA. 3anax MoXeT
COXPaHSATbCS B Te4eHUn 3 Heflernb C MOMeHTa cbopkn. [ns CHUXKEHUSI UHTEHCUBHOCTY 3anaxa PeEKOMeHayeTCs:
* AN MSArkorM Mebenu — NPonbLINecoCUTb N3aenve 1 NPOBETPUTL NOMELLIEHNE.
* ONsi KOpNycHowm Mebenu — NpoTMpaTth TKaHbt, CMOYEHHOW MSITKUM MOIOLLMM CPeaCcTBOM, BbITUPATb YACTON CyXON TKaHbO U
npoBeTpMBaTb MOMELLEHNE, NPeaBaAPUTENBLHO OTKPbIBas BCE ABEPLbI U SLLNKMA N3LENNS.
[aHHble genctens HeobxoaMMo NoBTOPATL 3-4 pasa B AeHb.
Yxopn 3a meb6enblo.
Bcerpa copepxunte NnoBepxHOCTU Mebenu B NonHON cyxocTtu. MNpu HeobxoanmMocTu, NpoTUpanTe NoBepxHOCTU Mebenu cyxon
MSArKOW TKaHbto (praHenb, CykKHO, BOWMOK U T.M.). PekoMeHayeTcs oumnwatb Mebenb kak MOXXHO CKopee nocrne Toro, Kak oHa
ucnavkanacb. Ecnu Bbl ocTaBuTe 3arpsasHeHne Ha HEKOTOPOE BpeMs, TO 3aMETHO MOBbILLAETCA onacHOCTL 0b6pa3oBaHus
pas3BoOLOB, NATEH N MOBPEXAEHUI NOKPbITUA Mebenn nnmn eé€ yacten. B cnyyae CTOMKMX 3arpAa3HEHUIN pekoMeHayeTCs
ncnonb3oBaTh creunanbHble O4YMCTUTENW. BHUMaTENbHO U3ydanTe MHCTPYKLUMIO MOOLLIEro CpeacTBa: CpeacTBO AOMKHO
NOAXOAWTb NoA TUN NOKPbITUSA Bawei mebenn. HegonycTumMo npuMeHeHne MOKLLMX CPeAcTB, coaepxalimnx abpasnBHble
BellecTBa. HegonycTMmo npumMeHeHne coapl, CTMparnbHbIX MOPOLLKOB M NPOYMX CPEACTB, HE NpeAHa3HavYeHHbIX Ana yxXoaa 3a
Mebernbto. YXoa 3a NOBEPXHOCTSIMU AOSMKEH OCYLLECTBNSATLCA CNeumManm3MpoBaHHbIMU MOKOLLMMW CpeacTBaMu.
[ns ycTpaHeHus Nbiny ¢ NOBEPXHOCTEN MATKNX YacTer Mebenn ncnonb3ynTe Nbinecoc co cneumanbHbIMY HacagkaMmuy ans
uncTku mebenu. He pasmellarite n He nepemMelLanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebeny NpeaMeTbl, UMELLME OCTpbIE YITbl,
KPOMKM,BbICTYNatoLme ocTpble geTanu.
Akcnnyatauums.
Harpyska Ha mebenb 1 eé yactu (Nonku, AWMKN, CUOEHNS U NP.) HEe OOIMKHA NPEBbILATb YCTAHOBIIEHHbIX MPOM3BOANTENEM
HOPM, yKa3aHHbIX B KOHLIE MHCTPYKLMM NO COOpPKe.
He pexkomeHayeTcs BcTaBaTb Ha Meberb, Npbirate, NOABEPraTh MNOBbILLEHHbIM JUHAMUYECKUM Harpy3kam.
PekomeHayeTcs nepuoamnyeckm NpoBepsTh MAOTHOCTb Pe3b0OBLIX COEANHEHNI KPENTNEHUS MEXaHU3MOB TpaHcdopMauum 1
noaTarMBaTh UX NPU HEOOXOAUMOCTH.
Mpn nosiBNeHMn CKpUNoB B MexaHM3Max TpaHcopmauumn ux criegyeT cmasbiBaTb crneumann3npoBaHHON CMasKom.
Mpu ncnonb3oBaHuN MexaHu3ama TpaHcopmaLlmm CTporo cobnoganTe AaHHYI0 MHCTPYKUMIO, n3berante N3nuLLIHUX YCUIn,
PbIBKOB, NEPEKOCOB 3/1IEMEHTOB MEXAHN3Ma.
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English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using
the product.

» Assemble the product only in full accordance with
the attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms,
act only in compliance with this manual. Do not apply
excessive force.

* It is recommended to entrust the repair of
transformation mechanisms to qualified
professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the
product, and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests
of the product.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHghapmaubls. YBaxriBa BbIBYyYbILE i€
nepag aKcnnyaraupbisn Bolpaby.

+ 30ipaviue Bbipab TonbKi ¥ agnaBegHacLi 3
npblknaaseHamn iHCTPYKUbISN.

* BolkapbicToyBalLe Bblpab Tonbki Na npambim
NPbI3HAY3HHI.

* [pbl 9kcnnyaTtaubli MexaHiamay TpaHcdapmaubli
O3enHivane Tonbki Y Mexax natpabaBaHHsy
haaseHan iHCTpykubli. He npbiknaganue npasmMepHbIX
HamaraHHs1y.

* PamoHT MexaHiamay TpaHcdapmaubli
pakameHayelUa gapyybilb kBasigikaBaHbIM
cneubisnictam.

* He ckaublue, He ycTaBaiue Ha Bblpab Harami, He
BblKapbICTOYyBaKLe Aro Ans isivHbIX
npakTblIkaBaHHSY.

* He capgsiue Ha OakaBiHax, nagnakoTHiKax i crniHkax
Bbipady.

Kasak

HA3AP AYOAPbLIHbLI3!

MaHpbI13abl aknapaT. OHbl ByibiMabl narganaHbac
OypbIH MYKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.

» BybiMabl KypacTeipyabl koca 6epinreH
HyCKayrblKKa TOMbIK COMKEC XYPri3iHi3.

* bybiMabl Tek Tikenew TararbiH4aNybl OOMbIHLWA
navaanaHblHbI3.

* TpaHchopmauma mexaHu3amMaepiH nanganany
Ke3iHOe OCbl HYCKaynbIKTbIH Tanantapsel WweHbepiHae
FaHa apekeT eTiHi3. llamagaH ThIC Kyl canmaHbI3.

» TpaHchopmaumnsa MexaHU3MAEPIH XeHaeyai GinikTi
MamMaHAapfa CeHin Tancblpy yCbiHbINaabI.

» CekipMmeHi3, OylibiMFa asikneH TYpMaHbl3, OHbI
dmamkanblk XKaTTbifynap ywiH nanganaH6aHpl3.

* BybIMHbIH BY1ipiHe, WhIHTaKWackliHaA XaHe
apKacblHa OTbIpMaHbI3.

Kbiprbi3

KeHYJ1 BYPYHY3OAP!

MaaHunyy maaneimaT. bytomay nanganaHyyHyH
angblHAa aHbl KYHT KOKOMN OKYM YbirbIHbI3.

* Bytomay TupkenreH Hyckamara TONyK LIanKeLTUKTe
raHa 4orynTyHya3.

» Bytomay aHbIH TUke apHanbiWwbl 60HYa raHa
nanganaHbiHbI3.

* TpaHcopMaLmsaNoo MexaHU3MaepyH UWTeTYYae
YLYN HYCKaMaHblH TananTapblHbIH YerMHae raHa
apakeTTeHMHM3. ALblkya Ky4d-apakeT xymwabaHbis.
* TpaHcdhopmaumsanoo MexaHnaMaepuH OHA00HY
KBanudmkaunanyy aguctepre UWeEHYYHY CyHyLU
Kblnabbi3.

* BytomayH yCcTyHe B6yTTapbIHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
cekmpbeHun3s, aHbl AeHe Tapbus KeHyryynepy y4yH
KONOOHOOHY3.

» BytomayH kanTangapbiHa, YblkaHak KOMryyTapbliHa
XaHa XKeneHrydtepyHe otypbaHpbis3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni
digqat bilan o‘rganib chiqging.

* Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.
» Mahsulotni ilova qgilingan ko‘rsatmalarga to‘liq
muvofig holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat
ushbu qo‘llanmaning talablariga amal giling. Haddan
tashqari kuch ishlatmang.

 Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni
malakali mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang,
uni jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

* Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga
yoki suyanchiglariga o‘tirmang.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Urtini kullanmadan énce dikkatlice
inceleyiniz.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmahdir.

« UrlinG yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.
* D6nlsim mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Agiri
guc¢ kullanmayin.

* D6nlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Urliniin Ustiinde ziplamayin, ayakla basmayin,
fiziksel egzersizler icin kullanmayin.

« Urlinlin kenarlarina, kol dayanaklarina veya
sirtlarina oturmayin.
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Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig
durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fir den
vorgesehenen Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der
Umwandlungsmechanismen handeln Sie nur im

Rahmen der Anforderungen dieser Betriebsanleitung.

Legen Sie keine Ubermaligen Krafte an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen
von Fachleuten reparieren zu lassen.

* Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fllien
auf dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum
Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen,
Armlehnen oder Riicken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les
attentivement avant d'utiliser I'article.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de
transformation n'agissez que dans le respect des
exigences de ce manuel. Ne faites pas d'efforts
excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article
et ne l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs
ou le dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima
di utilizzare il prodotto.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti

dal produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente
manuale durante I'utilizzo dei meccanismi di
trasformazione. Non applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di
trasformazione solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non
usare il prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e
sugli schienali del prodotto.

Espafiol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes
de usar el articulo.

* Ensambile el el articulo sélamente de acuerdo con
las instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo s6lo para el uso previsto.

* Al manipular los mecanismos de transformacion,
actue dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacioén de los
mecanismos de transformacion se realice por
especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo
use para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni
en el espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de
utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente
de acordo com esse manual de instrucdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.
* Quando utilizar mecanismos de transformacéo,
deve-se agir somente dentro dos requisitos deste
manual de instrugdes. Nao use forca excessiva.

* Recomendamos confiar a reparacgao de
mecanismos de transformagcao aos profissionais
qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no
produto, ndo utilize o produto para fazer exercicios
fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a
parte de tras do produto.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture.

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in some
areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do not
place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The recommended ambient
temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.) on
your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long
period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme humidity and/or
dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your furniture and
its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use
dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from your
furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with them may lead to negative
consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of aggressive
chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the date of
assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

- for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

- for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate the
room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry soft
cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not removed
promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent contamination, it
is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product shall be intended
for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing
powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's standards,
specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.

Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if
necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions of
mechanism elements.
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